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∗عليرضا محمد زاده وادقاني

و علوم سياسي دانشگاه تهران  دانشيار گروه حقوق خصوصي دانشكده حقوق

 حسن محسني
 پژوهشگر موسسة حقوق تطبيقي دانشگاه تهران

)31/1/1388: تاريخ تصويب-11/6/1387:تاريخ دريافت(

:چكيده
و هنـري در سـال و 1886معاهدة برن براي حمايت از پديد آورندگان آثار ادبـي 5در متولـد

اين معاهده از تاريح تصويب تا به حال چنـدين مرتبـه مـورد. الاجرا گرديد لازم 1887دسامبر

آن اصلاح قرار گرفته است، از جمله مهم  رمهاترين ، 1948، اصلاحي بروكـسل 1928 اصلاحي
ن. باشـد مي 1971و آخرين اصلاحي پاريس 1967استكهلم اصلاحي و خـستين معاهـدة بـرن

بناي رشـتة اين سند سنگ. المللي در زمينة حقوق پديد آورندگان است جامع بين ترين سند مهم

اي فرضي است، كه از يك معاهده مبتكر ايجاد اتحاديه. دهدحقوق مالكيت فكري را تشكيل مي 

ق در طرف مي» تشبيه اعضاي اتحاديه به عضو ملي«اعدة بنيادي بطن آن و از اعمال طرف شود،

و قواعد حمايتي الزامي اسـت كـه  »ايحـداقل حقـوق معاهـده«ديگر واضع يك سري اصول

اصل حمايت بدون تشريفات، شناسائي حق معنوي، اصل حق انحصاري تكثير،. شودناميده مي

و  ازترجمه، اقتباس، عرضه، پخش راديويي هاي مهم اين معاهـده در آورده تعقيب براي مؤلفان

و مـورد. تاريخچه حقوق مالكيت فكري است  اين معاهده در وضع ساير معاهدات بعدي لحاظ
 1994 مالكيت فكـري مـصوب حقوقشرط الحاق به موافقتنامه تجاري. تأكيد قرار گرفته است 

شـرط لازم جهـت. عاهدة برن اسـتم21 الي1باشد پذيرش مواد كه امروزه سندي فراگير مي

و اعمال موافقتنامه ياد شده است  بنابراين. ورود كشورها به سازمان تجارت جهاني نيز پذيرش

 مـورد توجـه بيش از گذشته نيز معاهدة برن نه تنها به لحاظ فرهنگي بلكه از ديدگاه اقتصادي 

.باشدجهانيان مي

: واژگان كليدي
تر- حق معنوي-برن  كـشورهاي-هق عرضح- حق تكثير- حق تعقيب- حق اقتباس-جمه حق

.اي حقوق معاهده- اصل حمايت بدون تشريفات-در حال توسعه

 Email: alirezamv@yahoo.fr 66409595: فاكسمسئول مقاله∗

.ن مقاله نگاه كنيداي از اين نويسنده در همين مجله، به صفحه پايانيشده براي اطلاع از ديگر مقالات منتشر
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 1979 سپتامبر28 اصلاحي 1971يهئژو24سند پاريس

و هنري  معاهدة برن براي حمايت از آثار ادبي

 1886 سپتامبر9منعقده در

 نوامبر13، بازنگري شده در برلن به تاريخ 1896مه4تكميل شده در پاريس به تاريخ

2و بازنگري شده در رم به تاريخ 1914 مارس20تكميل شده در برن به تاريخ،1908

 ژوئيه14و در استكهلم به تاريخ 1948 ژوئن26و در بروكسل به تاريخ 1928ژوئن

 1979 سپتامبر28اصلاحي به تاريخو1971 ژوئيه24و در پاريس 1967

∗هافهرست موضوع

 يك اتحاديهشكيلت:1ة ماد

و هنـري".1:آثار مورد حمايت:2ةادم  آثـار.3؛ امكـان الـزام بـه تثبيـت.2؛"آثـار ادبـي

به حمايت.6؛ مجموعه آثار.5؛ متون رسمي.4؛)اشتقاقي(برگرفته ؛ نفعـان حمايـتذي؛ تعهد

و.7 و طرحهطرح آثار هنرهاي كاربردي  اخبار روز.8؛ هاي صنعتيا

برخـي.2هـا؛ برخي سـخنراني.1: برخي آثاراز حمايت محدود كردن امكان: مكرر2ةماد

و خطابهكنفرانسها از استفاده  آثار در يك مجموعهاين حق گردآوري.3؛هاها

 سـكونت محـل.2؛ر اثـراشتـنا؛ محـل پديدآورنـده تابعيـت.1: حمايت هايمعيار:3ةماد

" منتشر شدههمزمان"ر آثا.4؛"شر شدهتنم"رآثا.3پديدآورنده؛
و برخـي آثـار،معيار حمايت از آثار سـينمايي:4ةماد و هنرهـاي آثـار معمـاري  گرافيكـي

 تجسمي

؛در كـشور خاسـتگاه.3؛ خـارج از كـشور خاسـتگاه.2و1: حقوق تـضمين شـده:5ةماد

"كشور خاستگاه".4

 در مـتن اصـلي معاهـده چنـينو اين نوشته در نظر گرفتـه شـده اسـت تسهيل مطالعة برايها گذاريو عنوان اين فهرست∗

لازم به توضيح است به دليل محـدوديت صـفحات مجلـه بقيـه ترجمـه مـتن.و اين گونه عنوان گذاري وجود ندارد فهرستي

.معاهده مزبور در شماره آينده منتشر خواهد شد
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خصوص برخي آثار اتباع برخي از كشورهاي غيـر يت در حماكردن امكان محدود:6ةماد

و در ساير كشورها.1: اتحاديه عضو مواردي كـه.2؛ در كشوري كه اثر نخستين بار منتشر شده

به ماسبق نمي  ابلاغ.3؛ شودعطف

و رعايتحق.1: حق معنوي: مكرر6ةماد به تغيير اثر و عنوان اثر، حق اعتراض نسبت  نام

 طرق شكايت.3پديدآورنده؛ پس از مرگ.2؛ بت به ساير انواع لطمات به اثرحق اعتراض نس

بي.3؛ در مورد آثار سينمايي.2به طور عام؛.1:مدت حمايت:7ةدام و بـا در مورد آثار نام

و هنرهاي كاربرديآ.4؛ هاي مستعار نام مـدت.6؛ تـاريخ محاسـبه مـدت مبـدأ.5؛ ثار عكاسي

 مواعد"ةمقايس"؛قوانين حاكم.8؛ مدت كمتر.7؛ بيشتر

 مدت حمايت از آثار مشترك: مكرر7ةماد

 حق ترجمه:8ةماد

يو تصويريضبط صوت.3؛ موارد استثنا.2؛به طور عام.1:حق تكثير:9ة ماد

منبـع قيد.3؛ آموزشيةاستفاد.2؛ نقل قول.1:ثار در برخي مواردآاز استفاده آزاد:10 ماده

 پديدآورندهنامو 

و برخي آثارخبر.1: آزادانه از آثارةساير موارد استفاد: مكرر10ةماد خش شدهپي مقالات

و ديداري مرتبط با مسائل جاري.2؛ توسط وسايل ارتباطات جمعي  آثار شنيداري

به آثار:11ةماد حـق عرضـه يـا حـق اجـراي.1:يقو موسـي نمايشي برخي حقوق مربوط

و حق پخش ه حق ترجم.2 عمومي يك عرضه يا يك اجرا؛عمومي

مر: مكرر11ةماد و حقوق و ساير انواع.1:بطتحق پخش راديويي  ـپخش راديويي پخش ب

ب  شدي با وسايل بي رادةسيم؛ پخش عمومي اثر پخش سيم، پخش اثري ويي با وسايل با سيم يا

ضـبط، ضـبط.3 الزامـي؛ايه ـمجوز.2؛ بلندگو يا با ساير وسايل مشابهبا راديوييةپخش شد 

 موقت

و حـق پخـش بـازخوانيحق.1:برخي حقوق مربوط به آثار ادبي: سوم11ةماد  عمـومي

به ترجمه.2بازخواني؛ عمومي  حقوق مربوط

و ساير تبديل:12مادة هاحق اقتباس، تنظيم

و كلام كردن امكان محدود:13ة ماد  هـايوزجم.1:هاي همـراه آن حق ضبط آثار موسيقي

 پديدآورنـده سـاختهةن اجـازوهاي وارداتـي كـه بـد نسخهتوقيف.3؛ انتقالي تدابير.2؛ الزامي

 اندشده

و حقوقيحقوق سينما:14ةادم و تكثير سينمايي؛ بـه جريـان انـداختن.1:مرتبطي  اقتباس

و پخش عمومي آثار اقتباسي يا تكثيري بـا وسـايل بـا سـيم؛)توزيع( و اجراي عمومي ؛ عرضه

 الزاميهاينبود مجوز.3 سينمايي؛از توليدات اقتباس.2
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به آثار سينمايي: مكرر14ةماد ةدارنـد.2؛"لياص"به آثار الحاق.1:مقررات خاص مربوط

برخـي.3 كننده؛ان مشاركتگحقوق پديدآورنده؛ محدوديت در برخي حقوق برخي پديدآورند

 ان مشاركت كنندهگديگر از پديدآورند

و نسخه"حق تعقيب": سوم14ةدما ذي.1:هاي خطـي در آثار هنري در حـق نفـع شـدن

ح.2؛ عمليات باز فروش  آيين دادرسي.3؛كماقانون

به حقوق مورد حمايتحق:15ةماد كه نام پديدآورنده قيد شده يـا وقتـي.1:استناد وقتي

بـراي آثـار.2؛ گـذارديپديدآورنـده بـاقي نم ـهويت خصوصكه نام مستعار هيچ ترديدي در 

بي.3؛ييسينما و با نام مـستعار براي آثار ة پديدآورنـدة بـراي برخـي آثـار منتـشر نـشد.4؛ نام

 ناشناس

 قانون حاكم.3؛ وارداتتوقيف.2توقيف؛.1:تقلبيآثار:16ةماد

بر:17ةماد به معرض نمايش گذاشتن آثارچرخة توزيع،امكان نظارت و  عرضه

در.1:الاجرا شدن معاهده وجود دارندكه در زمان لازميآثار:18ةماد آثار قابـل حمايـت

آثار غيـر قابـل حمايـت.2؛ ها در كشور خاستگاه تمام نشده استمواردي كه مدت حمايت آن 

كه مدت حمايت در كشور محل تقاضا تمام شده اسـت  ؛ اجـراي اصـول مزبـور.3؛ در مواردي

 موارد خاص.4

چه معاهده مقرر حمايت گسترده:19ةماد  كرده است تر از آن

 توافقات خاص بين كشورهاي عضو:20ةماد

؛پيوسـت ارجـاع بـه.1:مقررات خاص مربـوط بـه كـشورهاي در حـال توسـعه:21ةماد

ميپيوست.2  باشدجزئي از سند

و تركيب.1:مجمع:22ةماد ؛ دعـوت.4؛د نصاب، راي، ناظرانح.3وظايف؛.2؛ اساسنامه

 قواعد داخلي.5

 تقـسيم جغرافيـايي،.4؛ تعـداد اعـضاء.3؛ تركيـب.2؛ سـاختار.1:كميتة اجرايـي:23ةماد

 وظـايف؛.6؛ هاي انتخاب مجدد، نحوه انتخاب مدت ماموريت، محدوديت.5؛ اي ويژههرتيبت

د داخليقواع.10؛ اعضاي ناظر.9؛ راي حد نصاب،.8؛ دعوت.7

؛اي دوره.3؛ اطلاعـات كلـي.2؛، دبير كـلبه طور عام وظايف.1:الملليدفتر بين:24ةماد

به كشورها.4 و خدمات.5؛ اطلاعات ارائه شده  كنفـرانس.7؛ شركت در جلـسات.6؛ پژوهش

 ساير وظايف.8بازنگري؛

؛هـا مـشاركت.4؛ منـابع.3؛ هـا هماهنگي با ساير اتحاديه.2؛ بودجه.1:امور مالي:25ةماد

ت و.5؛ بودجه جديدامكان ؛ پيش پرداخت كشور ميزبـان.7؛ گردشية سرماي.6هابدهي ماليات

ها بررسي حساب.8
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مجي مقررات.1:اصلاحات:26ةماد ؛ تـصويب.2ها؛ پيـشنهاد تواند اصـلاح كنـد؛ميمعكه

 الاجرا شدنلازم.3

 تصويب.3؛ها كنفرانس.2؛ هدف.1:زنگرياب:27ةماد

 تـصويب، الحـاق،.1:الاجرا شدن سند در كشورهاي عضو اتحاديه لازمو پذيرش:28ةماد

 پيوسـت؛و20 الـي1الاجرا شدن مـواد لازم.2 استثناءگيريپسامكان حذف برخي مقررات،

38 الي22الاجرا شدن مواد لازم.3

ا:29ةمــاد و لازم ؛الحــاق.1: لاجــرا شــدن بــراي كــشورهاي غيرعــضو اتحاديــهپــذيرش

 لازم الاجرا شدن.2

 معاهـده تاسـيس سـازمان14ة ماد2اثر پذيرش سند با توجه به اجراي بند: مكرر29ةماد

 جهاني مالكيت فكري

 شرط مربوط بـه؛ شروط قبلي.2هاي امكان درج شرط محدوديت.1:هاشرطحق:30ةماد

ت  شرطگيريپس؛رجمهحق

الاجرا تاريخ لازم.3؛ گيري اعلام بازپس.2؛ اعلام.1:ر برخي مناطقدقابليت اجرا:31مادة

دشوموجود ممنوعيت تفسيري كه موجب پذيرش وضعيت.4؛آنگيري بازپسشدن اعلام يا 

و اسناد پيشين:32ةماد ه وارد بـين كـشور تـاز.2؛ بين كشورهاي عضو.1: اجراي اين سند

و ساير كشورهاي عضو  در چارچوب برخي روابطپيوست اجراي.3؛ به اتحاديه
د.1: اختلافات:33ةماد ايـن شرط مربوط بـهحق.2؛ دادگستري المللي بين يوان صلاحيت

 انصراف از شرط.3؛ صلاحيت

لمسند استكهبه پروتكلپيوست.2؛ اسناد پيشين.1: پايان برخي مقررات پيشين:34ةماد

اثربخـشي تـاريخ.3؛ امكان انصراف.2؛ محدودنامدت.1: انصراف؛مدت معاهده:35ةماد

 انصرافزمان.4؛ انصراف

 تاريخ شروع تعهد.2؛ لازمتدابير الزام به وضع.1: اجراي معاهده:36ةماد

غبلاا.5؛ ضبط.4؛ كپي برابر اصل.3ء؛ امضا.2؛ زبان سند.1:پايانيشروط:37ةماد

.3؛ دفتـر مـدير، دفتـر اتحاديـه.2؛"امتياز پـنج سـاله"اجراي.1: مقررات انتقالي:38ةماد

.جانشيني دفتر اتحاديه

 مقررات ويژه براي كشورهاي درحال توسعه: پيوست
امكـان اسـتناد بـه.1: اختيارات درنظر گرفته شده براي كشورهاي درحـال توسـعه:1مادة

كـشورهايي كـه ديگـر.3؛ يـه مـدت اعتبـار اعلام.2؛يهيارات؛ اعلام مند شدن از برخي اخت بهره
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هـاي يـه اعلام.5هـاي موجـود؛ ذخيرة نـسخه.4شوند؛ كشورهاي درحال توسعه محسوب نمي

 متقابل رفتارمحدوديت.6ها؛ مربوط به برخي سرزمين

 تـا2؛ امكان صدور مجوز توسط مقام صالح.1: هاي وارد بر حق ترجمه محدوديت:2مادة

كه بر اساس آن ها مجوز.4 آن.5ها قابل اعطا هستند؛ شرايطي ها مجوز صـادر اهدافي كه براي

اند؛ شده تشكيل)آموزشي(هاي خاص براي استفاده آثاري كه اساساً.7پايان مجوز؛.6مي شود؛ 

كه از چرخة بازار كنار گذاشته شده.8 رامجوز براي سازمان.9اند؛ آثاري  ديويي هاي پخش

 تـا2 مجوز توسط مقام صـالح؛يامكان اعطا.1: هاي وارد بر حق تكثير محدوديت:3مادة

بر.5 كه  پايـان مجوزهـا؛.6د؛ كـر تـوان صـادر گونـه مجوزهـا را مـي ها اينآن اساس شرايطي

مي.7 كه مشمول اين ماده .شوندآثاري

 آيـين رسـيدگي؛:2و3:1و2بيني شده در مواد مقررات مشترك مجوزهاي پيش:4مادة

و عنوان اثر؛.3 م قيد.5ها؛ صادرات نسخه.4اشاره به نام پديدآورنده ؛ل اجراي مجوزح كشور

 پرداخت.6

؛1896و1886نظام مقرر در سـند.1: امكان ديگري براي محدوديت حق ترجمه:5ة ماد

 مهلت انتخاب نظام ديگر.3؛2ان تغيير نظام پس از انتخاب مادة عدم امك.2

آن شـدن امكان اجرا يا پذيرش اجراي برخي مقررات پيوست قبل از ملحق:6ةماد .1: بـه

آنامين.2؛يهاعلام كه از مييه اعلام زمان،و تاريخي .شود موثر واقع

وكه كشورهاي اتحاديه به شيوة موثر به حمايت همچنين در حد امكـان يكنواخـت مشتاق

و هنري هستند،  از حقوق پديدآورندگان آثار ادبي

،1967به اهميت كارهاي انجام شده در كنفرانس بازنگري استكهلم در سال اذعانبا

كه مقررات مواد را26 تـا22و20تا1به بازنگري در سند استكهلم بدون اين  ايـن سـند

.تغيير دهند توافق كردند

و صـحيح در نت يجه، نمايندگان تام الاختيار امضا كنندة اين سند، پس از ارائة مدارك كامـل

چه ذيلا مي به آن : آيد توافق كردنددال بر نمايندگي خود،

1ة ماد

1] اتحاديهشكيلت[

را اتحاديـهندشـو كشورهايي كـه مـشمول ايـن معاهـده مـي حمايـت از حقـوق بـراي اي

و پديدآورندگان مي آثار ادبي .دهندهنري تشكيل

و پيوست آن براي راحتي خواننده افزوده شدهاين عناوين به مواد معا.1 و ساير زبان(شدهءن امضاومت. اندهده )هابه فرانسه

. فاقد عنوان هستند
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�ۀ���
و هنـري".1:آثار مورد حمايت[ برگرفتـه آثـار.3؛ تثبيـت شـرط.2؛"آثـار ادبـي

؛ نفعـان حمايـتذي؛ تعهـد بـه حمايـت.6؛ مجموعه آثار.5؛ متون رسمي.4؛)اقيشتقا(

و.7 و طرحهطرح آثار هنرهاي كاربردي ] اخبار روز.8؛ هاي صنعتيا

و هنري«اصطلاح)1 به گسترة هاي آفرينش تمامي» آثار ادبي و هنـري مربوط ادبي، علمي

ميآنبرازاشكل يا روش نظر از صرف وها، بروشـورهاكتاب: گيرد مانند موارد زير ها را در بر

مـشابه ماهيـت آثـاري كـه داراي ديگروهاموعظه،ي كوتاههاها، نطق كنفرانس؛ها نوشته ديگر

 تنظـيم موسـيقي بـا كـلام يـا؛ها ها، پانتوميم موسيقيايي، رقص- آثار نمايشي يا نمايشيد؛هستن

كه مشابه آثـار سـينمايي،بدون آن و نيز آثاري  آثـار مربـوط بـه شـوند؛ ابـراز مـي آثار سينمايي

كه آثار؛، معماري، پيكره، گراور، ليتوگرافي، نقاشي طراحي و آثاري مـشابه روش آثـار عكاسي

هـا، نقـش؛هـاي جغرافيـايي تـصاوير، نقـشه؛ آثـار هنرهـاي كـاربردي؛مي شوند ابرازسي عكا

و آثار كروكي بتمرتجسمي ها عل)موقعيت طبيعي( جغرافي، توپوگرافيابط و .وم، معماري

محفوظ است كه مقرر اتحاديه گذاران كشورهاي عضو با وجود اين، اين حق براي قانون)2

و هنري كنند،  آن فقطياآثار ادبي مادام كه روي يك حامل مادي تثبيتها يك يا چند دسته از

.نگيرند قرارحمايت اند مورد نشده

و)3 به هاي ساير انواع تبديل ترجمه، اقتباس، تنظيم موسيقي كه و هنري، بدون آن اثر ادبي

 حمايـت قـرار تحـت ثـار اصـيلآهمچـون، شـود اي وارد اثر اصـلي خدشـه پديدآورندة حق 

.گيرندمي

كه اتحاديهگذاران كشورهاي عضو قانوندر اختيار)4 متون رسمي قـانوني، اداري يـا است

و نيز ترجم . رسمي اين متون را مشمول حمايت قرار دهندةقضايي

ج المعارفمجموعه آثار ادبي يا هنري مانند دايره)5 و هـا كـه بـه لحـاظ انتخـاب يـانگها

ش آفرينش،ترتيب موضوعات  مي فكري به پديدآورنـدگانوقبه حق ـايراد لطمه بدون،آيندمار

مي،هر يك از آثار تشكيل دهندة مجموعه .گيرند مورد حمايت قرار

ايـن. باشـند آثار ذكر شده در بالا در تمامي كشورهاي عضو اتحاديه مورد حمايـت مـي)6

به نفع  آنو پديدآورندگان حمايت ميها قائم مقامان .شوداعمال
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و طرح تعيين حوزه)7 به آثار هنرهاي كاربردي و اعمال قوانين كشورها نسبت هاي صنعتي

و همچنين تعيين شرايط حمايت مدل و مدل اين آثار، طرح از ها 4ها با رعايت مقررات بنـد ها

بـراي آثـاري كـه. هاي كشورهاي عضو اسـت گذاري اين كنوانسيون در صلاحيت قانون7ةماد

به عنوان طرح  و مدل فقط در هستندا در كشور خاستگاه مورد حمايتهها در خواست حمايت

كه در آن كشور براي طرح  به جز حمايت خاص و مـدل يك كشور عضو ديگر اتحاديه  هـا هـا

نداشـته كشور وجـودآندر چنين حمايت خاص اگر،با وجود اين.، ممكن نيست هستند قائل

به عنوان آثار هنري باشد  حممآثار مذكور .ندريگميايت قرار ورد

رسـاني اطـلاعة جنبـ كـه واجـد حمايت اين معاهده شامل اخبـار روز يـا وقـايع متنـوع)8

.شود نمي،هستند صرف مطبوعاتي

 مكرر2ةماد)9

هـا استفادهبرخي.2ها؛ برخي سخنراني.1: برخي آثاراز حمايت محدود كردن امكان[

و خطابهكنفرانساز  ]ر در يك مجموعهآثااين حق گردآوري.3؛هاها

كه بخشي از حمايت مقرر در مادة كشورهاي عضو اتحاديهانگذارقانوندر اختيار)1 است

به سـخنراني  و سـخنراني قبلي يا تمام آن را نسبت هـاي ايـراد شـده در جريـان هـاي سياسـي

. قضايي حذف كندهايرسيدگي

بـر كه معين كنند را هاي كشورهاي عضو است شرايطي گذارينهمچنين، در اختيار قانو)2

و ساير آثار ماهيتاً ها، خطابه ها كنفرانسآن اساس كه براي عموم ايراد شدهها ، توسـط انـد مشابه

مونبا وسايل با سيم بـراي عمـوم پخـش شـو يا راديويي يا ازطريق مطبوعات تكثير، و  ضـوعد

رد، هنگامي كـه چنـين مكرر اين معاهده قرار بگي11 مادة1اطلاع رساني به عموم مقرر در بند

مياستفاده .شوداي با هدف اطلاع رساني توجيه

 كه در بند قبلـي مـورد-با وجود اين، پديدآورنده از حق انحصاري گردآوري آثار خود)3

. در يك مجموعه برخوردار است-اشاره قرار گرفت

3ةماد

.3دآورنده؛ پدي سكونت محل.2؛ر اثراشتنا؛ محل پديدآورندهمليت.1:معيار حمايت[

]" منتشر شدههمزمان"ر آثا.4؛"شر شدهتنم"آثار
: قرار دارندمعاهدهاين حمايت تحتموارد زير)1

 يـا آثـار منتـشر شـده نسبت بـه از كشورهاي عضو اتحاديهييك پديدآورندگان تبعة) الف

 ها؛آنةمنتشر نشد
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آنآبـراي اتحاديـه يكـي از كـشورهاي عـضوة غيرتبع گاندپديدآورن)ب هـا كـه ثـاري از

مينخستين  يكي از اين كشورها منتشر ازنشوبار در به طور همزمان در يك كـشور خـارج د يا

ميو اتحاديه .دنشويك كشور عضو اتحاديه منتشر

كه تبع پديدآورندگاني معاهده،)2 آنةرا  كشورهاي عضو اتحاديه نيـستند، امـا در يكـي از

ميةتبعپديدآورندگاند دارند هماننسكونت معموليكشورها .نمايد آن كشورها تلقي

از)3 باندسته آثاري"آثار منتشر شده"مقصود آن رضايتكه صـرف، هـا پديدآورنـدگان

ن نظر از  هـا در اختيـار جامعـه نيازهـايكه قراردادن نسخه شوندمنتشر مي با اين هدفرشنوع

به طبيعت اثر برطرف نمايد   ايي موسـيق-نمايشي، نمايشي يك اثرةرضع.منطقي آن را با توجه

يك اثر ادبي در مقابل عمـوم، ارسـال يـا پخـش بازخواني،يا سينمايي، اجراي يك اثر موسيقي

و ساخت يك اثر معماري، انتـشار  به نمايش گذاردن يك اثر هنري راديويي آثار ادبي يا هنري،

.شودمحسوب نمي

طي سي روز)4 كه در دو يا چند كشور ن هر اثري در، انتشار منتـشر شـود خستيناز تاريخ

ميمنتشر شده همزمان حكم اثر .شوددر چند كشور محسوب

4ةماد

و برخـي آثـار،معيار حمايت از آثار سـينمايي[ و هنرهـاي آثـار معمـاري گرافيكـي

]تجسمي

مي زير اشخاص فرآهم3ةتي اگر شرايط مقرر در مادحباشند، مشمول حمايت اين معاهده

،نباشد

كه رندگاوپديدآ) الف ياكزمرن آثار سينمايي  معمولي اش محل سكونت اصلي توليد كننده

 است؛در يكي از كشورهاي عضو اتحاديه

كه در يكي از كشورهاي عضون آثار معماري رندگاوپديدآ)ب و يـا آثـار بنااي  شده اسـت

ع هايهنر يكي از كشورهاي و تجسمي كه در ساختمان مستقر در به كـار ضو اتحاديه گرافيكي

. استرفته

5ةماد

.4؛ در كـشور خاسـتگاه.3؛ خارج از كـشور خاسـتگاه.2و1:حقوق تضمين شده[

]"كشور خاستگاه"
كه مطابق معاهده مشمول حمايتن از حمايت مقرر براي رندگاوپديدآ)1 ، شـوندميآثاري

كه قو انين مربـوط در حـال حاضـر در كشورهاي اتحاديه غير از كشور خاستگاه اثر، از حقوقي

مي بعداًاند يا براي اتباع داخلي قائل  كه اين معاهد قائل  مقـررهشوند، همچنين از حقوق خاص

ميدارد، بهرهمي .دونشمند
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ا)2 و اجراي اين حقوق تابع هيچ تشريفات خـاص نيـست؛ يـن برخـورداري برخورداري

در نتيجـه، جـدا از شـرايط. خاستگاه اثر اسـت كاملا مستقل از حمايت قائل شده توسط كشور 

و نيز وسايل تضمين حفظ حقوقةمقرر در معاهده، دامن   منحـصرا مطـابق پديدآورنـده حمايت

.شودقوانين كشوري كه در آن درخواست حمايت شده، تعيين مي

مي)3 هنگـامي،ايـن وجودبا.شود حمايت در كشور خاستگاه توسط قوانين داخلي تعيين

پ   از همان حقوقي كـه،ستنيحمايت اين معاهده تحت كشور خاستگاه اثرةتبع،ديدآورندهكه

.اتباع آن كشور دارا هستند، برخوردار خواهد بودپديدآورندگان

مي)4 :شوند كشورهاي زير كشور خاستگاه محسوب

ن) الف يكي از كشورهاي عضو اتحاديه منتشر مي خستينبراي آثاري كه ر شود، كـشو بار در

 بـه هستند، اگر آثار در چندين كشور عضو كه داراي مدت حمايت متفاوت، با وجود اين.اخير

؛طور همزمان منتشر شوند كشوري كه مدت حمايت كمتري قائل است

و يك كـشور عـضو)ب در صورتي كه اثر به طور همزمان در يك كشور خارج از اتحاديه

؛اتحاديه منتشر شود، كشور اخير

ننآثار منتشر خصوصدر)ج كه براي و آثاري بار در يـك كـشور غيـر عـضو، خستينشده

مي  د، بدون انتـشار همزمـان اثـر در يـك كـشور عـضو، كـشور عـضو اتحاديـه كـهنشومنتشر

 وجود اين،با. آن استة تبعپديدآورنده

يكي از كـشورهاية توليدكنند سكونت معمولي اگر مركز اصلي يا محل)1  اثر سينمايي در

.باشد، كشور خاستگاه كشور اخير خواهد بودعضو

و مطرح اگر اثر معماري)2 كه در يك كشور عضو بنا شده است، يا اثر هنر گرافيكـي باشد

 واقـع در يـك كـشور عـضو اسـت، كـشور اخيـر كـشور ساختمانتجسمي باشد كه جزيي از 

.خاستگاه خواهد بود

6ةماد

در اعمال محدويت امكان[ آ حمايت ثار اتباع برخي از كشورهاي غيـر خصوص برخي

و در ساير كشورها.1: اتحاديه عضو مواردي.2؛در كشوري كه اثر نخستين بار منتشر شده

]ابلاغ.3؛ شودكه عطف به ماسبق نمي
كه كشور غير عضو اتحاديه از آثارر در موا)1  يك كشور عـضو اتحاديـه پديدآورندگاندي

به عمل نياورد، كشور اخ اني را كـه در زمـان پديدآورندگتواند حمايت آثار ير مي حمايت كافي

و در يكي از كشورهاي عـضو اتحاديـه هستندغير عضو آن كشورة تبع، انتشار آن آثار خستينن

ن. كندمحدود،دارندن عادي سكونت  انتشار از اين اختيار استفاده كـرد، خستيناگر كشور محل

اند ملزمكه بدين ترتيب مشمول رفتار خاص شدهساير كشورهاي عضو اتحاديه در مورد آثاري



و هنري معاهد  395ة برن براي حمايت از آثار ادبي

ن به اعطاي حمايتي بيش از آن كه كشور محل  انتـشار بـراي آن آثـار قائـل اسـت، خـستين چه

.ديستنن

به حقوق مكتسبد هاي مقرر هيچ يك از محدوديت)2  يـك اثـر پديدآورنـدةةر بند پيشين

اي وارد مدن اين محـدوديت، لطمـه پيش از به اجرا درآ اتحاديه منتشر شده در يك كشور عضو

.كندنمي

كه مطابق اين ماده حمايت)3 و هنـري حقوقاز كشورهاي عضو پديدآورندگان آثار ادبـي

مي را  به دبير كل سازمان جهاني مالكيت فكـري كنندمحدود به صورت مكتوب از(، آن را كـه

كل"اين پس با عنوان  مي"دبير ا)شود مشخص و كـدامد كـهكرخواهند بلاغ،  كـدام كـشورها

و موضوع اين محدوديت هستند آنهدبير كل بلافاصل. حقوق از اتباع كشورهاي مزبور مشمول

به اطلاع ساير كشورهاي .اتحاديه خواهد رساندعضو را

 مكرر6ةماد

و حـق حرمتحق.1: حق معنوي[ و عنوان بر اثر، حق اعتراض نسبت به تغيير اثر نام

]طرح دعاوي.3پديدآورنده؛ پس از مرگ.2؛ر انواع لطمات به اثراعتراض نسبت به ساي
 داراي پديدآورنـده،و حتي پس از انتقال اين حقـوق پديدآورنده مستقل از حقوق مالي)1

و ولايت حق به اثر است به هر گونهمينسبت تغيير اثر يا هـر، حذف يا هر نوع حريفتتواند

بهة ديگر لطمنوع  .اعتراض كند،دار شدن اعتبار يا شهرت او شود خدشهكه موجبآن نسبت

 ياد شده دست كـم پـس از مـرگ تـا انقـضاي1وفق بند پديدآورنده حقوق مقرر براي)2

به موجب قوانين ملي كشور محـلكهيو توسط اشخاص يا نهادهاي شودحقوق مالي حفظ مي

مي،صلاحيت دارند تقاضاي حمايت  ورهايي كـه قـوانين حـاكم با وجود ايـن، كـش. گردداجرا

به اين معاهده فاقد مقررات حمايت پس از مرگ، مقرر آن بنـد در ها در زمان تصويب يا الحاق

مي،يك ماده ياد شده  كه توانند هستند پديدآونـده برخي از اين حقوق بعد از مـرگ مقرر كنند

.ماندباقي نمي

آني توسـط قـوان، مـاده حفظ حقوق مقرر در ايـن طرح دعاوي براي)3 ن كـشوري كـه در

مي،تقاضاي حمايت شده .شود تعيين

7ةدام

بي.3؛ در مورد آثار سينمايي.2به طور عام؛.1:مدت حمايت[ و بـا در مورد آثار نـام

و هنرهاي كاربرديآ.4؛ هاي مستعار نام مـدت.6؛ تـاريخ محاسـبه مـدت.5؛ ثار عكاسي

]" مواعدةمقايس"؛ن حاكمقواني.8؛ مدت كمتر.7؛بيشتر
و پنچـاه سـال پـس از مـرگ پديدآورنده اين معاهده شامل عمردر مدت حمايت مقرر)1

.باشدوي مي
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 با وجود اين، در مورد آثار سينمايي، كشورهاي عضو مختارند مـدت حمايـت را پنجـاه)2

كه با موافقت پديدآورنده اثر در دسترس عموم قرار مي فرض عـدم يا در گيرد،سال از تاريخي

پنانجام چنين كاري  .اه سال از تاريخ تهيه اثر، مدت حمايت را مقرر دارندجطي

بي)3 و يا با نام مستعار، طول مدت حمايت مطابق اين معاهده پنجاه سـال در مورد آثار نام

بـا وجـود ايـن، مـدت. باشدمي، در اختيار عموم قرار گرفته مجازپس از آن كه اثر به صورت 

حمايت از آثار با نام مستعار كه در مورد مشخصات پديدآورنده آن هيچ ترديدي وجـود نـدارد 

بيةاگر پديدآورند. خواهد بود)1(همان مدت مقرر در بند  نام يا با نـام مـستعار در طـول آثار

در، هويت خود را آشكار نمايد مدت فوق  . خواهد بود)1( بند مدت حمايت همان مدت مقرر

به حمايت از آثار بي كه ظن قـوي راجـع بـه نيستندنام يا با ناميكشورهاي عضو اتحاديه ملزم

. وجود دارد قبلپنجاه سالازهاآنةمرگ پديدآورند

و هنرهاي كاربردي)4 را كشورهاي عضو اتحاديه مجازند كه مدت حمايت از آثار عكاسي

به عنوان آثار هنري مور كمتـر،اين مدت با وجود اين،. تعيين كنند،گيرنديمد حمايت قراركه

و پنج سال از تاريخ  . اثر نخواهد بودايجاداز بيست

و)5 ،)4(و)3(،)2( در بنـدهايي مذكورهامدت مدت حمايت پس از مرگ پديدآورنده

هر. مذكور در بندهاي ياد شده خواهد بودةاز تاريخ مرگ يا تاريخ واقع مدت ايـن صورت در

شدةها از تاريخ اول ژانويه سال پس از مرگ يا واقعمهلت . مذكور محاسبه خواهد

مدمي كشورهاي عضو)6  در بنـدهاير مقـريهـا مـدت بيشتر نسبت بـهت حمايت توانند

پدقبلي .ندگان اعطا كنندردآويبه

كه بـه)7  ون متعهـد اصـلاحي رم ايـن كنوانـسي سـند آن دسته از كشورهاي عضو اتحاديه

و مطابق قوانين لازم شده هـاي حمايـت الاجراي ملي خود در زمان امضاي ايـن سـند مـدت اند

آن،كننـد اعطـا مـي،چه در بندهاي قبلي مقرر شده كمتر از آن  هـا در زمـان مختـار بـه حفـظ

و يا الحاق به اين سند هستند .تصويب

 تقاضـاي حمايـت تعيـين در تمامي موارد، مدت حمايـت مطـابق قـانون كـشور محـل)8

به نحو شود، مگر اين مي  بـا وجـود ايـن، ايـن مـدت. ديگر مقـرر دارديكه قانون كشور اخير

.متجاوز از مدت مقرر در كشور خاستگاه اثر نخواهد بود

 مكرر7ةماد

]مدت حمايت از آثار مشترك[
به طور مش همچنين مفاد ماده قبل به پديدآورنـد در مواردي كه حقوق پديدآورنده انگترك

هـاي پـس از مـرگ كـه مهلـت قابل اعمال است، مـشروط بـر ايـن،همكار يك اثر تعلق دارد

. بازمانده محاسبه شود همكارِةپديدآورنده از تاريخ مرگ آخرين پديدآورند
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8ةماد

]حق ترجمه[
و هنري تحت حمايت اين معاهده در طول مـدت حمايـت از اثـرگپديدآورند  ان آثار ادبي

و . ترجمه آثار خود برخوردارنداعطاي اجازهاصلي از حق انحصاري ترجمه

9ةماد

]يو تصويريضبط صوت.3؛ موارد استثنا.2؛ به طور عام.1:حق تكثير[
انآانگ پديدآورند)1 و هنري تحت حمايت اين معاهـده از حـق  اعطـاي صاري ح ـثار ادبي

و نوع برخورداجازه به هر شكل .ارند تكثير آثار خود

 تكثيـر ايـن آثـار در اعطاي اجازههاي كشورهاي عضو اتحاديه اختيار گذاري براي قانون)2

به بهره كه چنين تكثيري بـرداري عـادي اثـر لطمـه موارد خاص محفوظ است، مشروط بر اين

به منافع  و . پديدآورنده زيان غير موجه وارد نسازدقانونيوارد نكرده

ن)3 صو از نظر اين معاهده هر ميي يا تصويرتيوع ضبط .شود تكثير تلقي

10دةما

و قيد.3؛ آموزشيةاستفاد.2؛ نقل قول.1:ثار در برخي مواردآ آزادةاستفاد[ نـام منبع

]پديدآورنده
در اختيار عموم قرار گرفته، مجاز است مـشروط بـر مجازبه طور نقل از آثاري كه قبلاً)1

به هدفو ول داشتهعقم استفاده از نقل قول جنبةكه اين تومورد نظر با توجه . يـه باشـدجقابل

به شكل نشريات ادواريو ها همچنين نقل قول از مقالات روزنامه هـاي مطبوعـاتي بررسـيكه

. مجاز است،هستند

استفادة مجاز آموزشي تكثير، پخش راديويي، ضبط صـوتي يـا تـصويري از آثـار تعيين)2

و توافق گذاريونادبي يا هنري در اختيار قان  هاي خـاص موجـود هاي كشورهاي عضو اتحاديه

ميا توافقيهاآن بين كه در آينده منعقد به شرط اين كـه چنـين اسـتفاده كنند، مي هايي اي باشد،

و با توجه به هدف قابل توجيه باشدمعقول  .بوده

و استفاده نقل قول)3 و ها  ذكر نام پديـد آورنـده هاي مذكور در بند پيشين بايد با ذكر منبع

.در صورتي كه در منبع آمده باشدباشد،

 مكرر10ةماد

و برخي آثارخبر.1: آزادانه از آثارةساير موارد استفاد[ خش شـده توسـطپي مقالات

و ديداري مرتبط با مسائل جاري.2؛ وسايل ارتباطات جمعي ]آثار شنيداري
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 روز اقتـصادي، راجع به مسائل ثير مقالات هاي كشورهاي عضو مختارند تك گذاري قانون)1

ميهاكه در روزنامهرا سياسي يا مذهبي ةانـد يـا آثـار پخـش شـد اي منتشر شـدهلات دورهجا

ويي مشابه را توسط وسايل ارتباط جمعي يا پخش راديويي يا پخش با وسايل ارتبـاطي بـايراد

كه صراحتا منع نشده است، تجويز كنند  منبـع بايـد بـه وجود اين، همـوارهبا. سيم، در مواردي

 ضمانت اجراي اين تعهد توسط قانون كشور محـل تقاضـاي حمايـت تعيـين؛دروشني قيد شو 

.شودمي

ش در اختيار قانون)2 كـه مطـابق آن بـه را وضع كننـد رايطي گذاري كشورهاي عضو است

ي  كه در جريان رويداد ديده باا شنيده شده مناسبت گزارش وقايع جاري، آثار ادبي يا هنري اند،

كه هدف اطلاعس عكس يا فيلم يا با پخش راديويي يا پخش با وسايل با  رساني آن يم در حدي

.و در دسترس عموم قرار گيرندرا توجيه كند، تكثير شوند

11ةماد

حق عرضه يا حق اجراي عمـومي.1:يقو موسي نمايشي برخي حقوق مربوط به آثار[

]حق ترجمه.2 يا يك اجرا؛و حق پخش عمومي يك عرضه
اعطـايو موسيقي از حـق انحـصاري موسيقايي- نمايشي، نمايشيان آثارگپديدآورند)1

: در موارد ذيل برخوردارنداجازه

و هـر)يك و اجراي عمومي به هر وسيله و اجراي عمومي آثارشان، از جمله عرضه  عرضه

؛روش

هر پخش عموميِ)دو به و اجراي آثار خود .. وسيلهعرضه

از طـي مـدت حمايـت از اثـر اصـلي موسيقايي-نمايشيو نمايشي ان آثارگ پديدآورند)2

مي آثارشان بهرهة با ترجمارتباط در همان حقوق .باشندمند

 مكرر11ةماد

و حقوق مر[ و ساير انواع پخش بـا وسـايل.1:بطتحق پخش راديويي  پخش راديويي

بـي رادةپخش شد سيم؛ پخش عمومي اثريب سـيم، پخـش اثـري ويي با وسايل با سيم يا

ضـبط، ضـبط.3 مجوز الزامـي؛.2؛ بلندگو يا با ساير وسايل مشابه با راديوييةپخش شد 

]موقت
و هنـري از حــق انحــصاريگا پديدآورنـد)1  در مــوارد ذيــل اعطـاي اجــازهن آثــار ادبــي

:برخوردارند

 ـرساني عمومي پخش راديويي يا اطلاع) يك كه موجـب پخـش ب  سـيميآثار با هر وسيله

 علائم، اصوات يا تصاوير شود؛
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كه اين پخشبا راديويي خواهة اثر پخش شد پخش عموميهر)دو بي سيم وقتي و يا  سيم

غ  سازمان نخستين انجام داده است؛ازريرا سازماني

كه ارسـال پخش عمومي با بلندگو)سه ، اصـوات يـا كننـده علائـم يا هر وسيله مشابه ديگر

. راديويي باشدةتصاوير اثر پخش شد

ميبا فوق1 تعيين شرايط اجراي حقوق مقرر در بند)2 باشـد، امـا قوانين كشورهاي عضو

شد كشور واضعدر اين شرايط صرفاً  به هـيچ وجـه بـهدتوان اين شرايط نمي.آنها اجرا خواهد

به حق دريافت و و يا در غيـرة منصفان غرامتحق معنوي پديدآورنده كه با توافق پديدآورنده

مي اين .اي وارد سازدشود، لطمهصورت توسط مقام صالح تعيين

وسـايل تثبيـت اصـوات يـا بـا ضـبطة اين ماده شامل اجـاز1 اعطايي مطابق بندة اجاز)3

 بـا وجـود ايـن، نظـام.شود، مگر در صورت شرط خـلاف ويي نميي رادةتصاوير اثرپخش شد 

و جهـت برنامـه راديويي با دستگاه سازمان ضبط موقت توسط هـاي خـود در اختيـار هاي خود

مي. است قوانين كشورهاي عضو  هـا را بـه لحـاظ ويژگـي توان نگهـداري ضـبط با اين قوانين

.ها در آرشيو رسمي تجويز كرداستثنائي اسنادي آن

 سوم11مادة

و.1: برخي حقوق مربوط به آثار ادبي[ حـق پخـش عمـومي حق بازخواني عمـومي

]حقوق مربوط به ترجمه.2بازخواني؛ 
:موارد ذيل برخوردارنداعطاي اجازه ان اثار ادبي از حق انحصاريگپديدآورند)1

و وسيله؛) يك به هر روش  بازخواني عمومي آثارشان، از جمله بازخواني عمومي

.آثارشان به هر وسيلهبازخواني پخش عمومي)دو

طي مدت برخورداري از حقـوق اثـر اصـلي در مـورد ترجمـه ثارآانگ پديدآورند)2  ادبي

.آثارشان از حقوق مشابه برخوردارند

12مادة

و ساير تبديل[ ]هاحق اقتباس، تنظيم
و سـاير اعطـاي اجـازه ان آثار ادبي يا هنري از حق انحصاريگپديدآورند اقتبـاس، تنظـيم

ميتبديل . باشندهاي آثارشان برخوردار

13ةماد

و كـلام كردن امكان محدود[  هـايوزجم.1:هـاي همـراه آن حق ضبط آثار موسـيقي

 پديدآورنـدهةن اجـازوهاي وارداتـي كـه بـد نسخهتوقيف.3؛ موازين انتقالي.2؛الزامي

]اندساخته شده
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مي)1 آن هر كشور عضو مي تواند، در به او مربوط راجـعو شـرايطهاشود، محدوديتچه

و پديدآورندةپديدآورندبه حقوق انحصاري  كه پيش از ايـن شـخص اخيـر كلامة اثر موسيقي

و، اجازه داده موسيقيضبط آن را با اثر ووتضـبط ص ـتعيـين كنـد دري چنـين اثـر موسـيقي،

دريو شـرايط هـا حـدوديتمامـا. آن را تجـويز كنـد صورت مقتضي با كلام  بـا ايـن ماهيـت

دردمحدوكاملاً داراي اثر فقط كشورهاي واضع به هيچ وجـه بـه حقـوق پديدآورنـده و است

و در غير اين صورت توسط مقـام صـالح تعيـين مـي غرامت گرفتن  كه با توافق شـود، منصفانه

.كنداي وارد نميلطمه

2 اصـلاحي رم مـصوب13 مـاده3 ضبط آثار موسيقي كه در يك كشور عضو وفق بند)2

دو صورت گرفتـه را مـي1948ن ژوئ26و اصلاحي بروكسل مصوب1928نژوئ تـوان طـي

ا  به سال از تاريخ  اثر موسيقي در كـشورةپديدآورندرضايت بدون فوق سند لحاق اين كشورها

.مزبور تكثير كرد

و)3 هـاي اين ماده بدون اجازه طرف2و1هاي هاي صورت گرفته وفق بند ضبطواردات

نينفع در كشور ذي كه در آن مجاز .استف توقي، قابل يست ديگر

14ةماد

و حقوقيحقوق سينما[ و تكثير سـينمايي؛ بـه جريـان انـداختن.1:مرتبطي ؛اقتباس

و پخش عمومي آثار اقتباسي يا تكثيـري بـا وسـايل بـا سـيم؛ و اجراي عمومي .2 عرضه

]نبود مجوز الزامي.3 سينمايي؛توليدات اقتباس
:ي در موارد ذيل هستندان آثار ادبي يا هنري داراي حق انحصارگ پديدآورند)1

و به جريان انداختن آثار اقتباسي يا تكثيري؛) يك و تكثير سينمايي آثار  اقتباس

و پخش عمومي آثار اقتباس)دو و اجراي عمومي . يا تكثيري با وسايل با سيمي عرضه

به هر شكل هنري)2 ، اسـت آثار ادبـي يـا هنـريكه مبتني بر سينمايي توليداتاز اقتباس

آنگايراد لطمه به حقوق پديدآورندبدون به اجازه پديدآورندنمها ان .ثار اصلي استآانگوط

ندر اين باره13ة ماد1 مقررات بند)3 .يستندمجري

 مكرر14ةماد

 حقـوقةدارند.2؛"اصلي" به آثار الحاق.1:مقررات خاص مربوط به آثار سينمايي[

پ برخـي.3 كننـده؛ ان مشاركتگديدآورندپديدآورنده؛ محدوديت در برخي حقوق برخي

]ان مشاركت كنندهگديگر از پديدآورند
 هر اثر اقتباسي يا تكثيري، بـه عنـوانةبه حقوق پديدآورند زدن اثر سينمايي بدون لطمه)1

 حقوق پديدآورنده در اثر سـينمايي از حقـوق مـشابهةدارند.يك اثر اصلي مورد حمايت است

.از جمله حقوق مقرر در ماده قبل برخوردار است يك اثر اصلي،ةپديدآورند
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2(

 تعيين دارندگان حقوق پديدآورنده در اثر سينمايي در صلاحيت قـانون كـشور محـل)الف

.درخواست حمايت است

در)ب از با وجود اين، كه حسب قـانون برخـي پديدآورنـد آن دسته انگكشورهاي عضو

مي زمرهدر اثر سينمايي نيزةكننده در تهي مشاركت به شمار چـه، چنان روندي دارندگان حقوق

به چنين مشاركتي شده باشند، نميهها متع آن ود توانند مانع تكثير، به جريان انـداختن، عرضـه

اجراي عمومي، پخش عمومي با وسيله با سيم، پخـش راديـويي، بـه اطـلاع عمـوم رسـانيدن، 

و دوبلاژ مت دوزيرنويسي .ر صورت شرط خلاف يا استثناءن اثر سينمايي شوند، مگر

ب پيشين، اعم از ايـن)ج كـه قـرارداد نوشـته تعيين شكل تعهد مقرر فوق، در اجراي بند

يا  كهياو خير باشد در صلاحيت قانون كـشور عـضوي اسـت باشد يك سند نوشته مشابه اين

 وجـود ايـن،با. اثر سينمايي در آن واقع استةتوليد كنند مقر اصلي يا محل سكونت عاديكه 

به تعيين ايـن اسـت كـه تعهـد بايـد،كشور عضو محل درخواست حمايت  بـه صـورت مختار

مي. باشد قرارداد نوشته يا يك سند نوشته مشابه كه از اين اختيار استفاده كننـد بايـد كشورهايي

به دبير كل  ا با آن را كه آن هم توسط دبير كل به اطلاع ساير كشور بلاغاخطار كتبي هـاي كنند،

.عضو خواهد رسيد

مي به مفهوم هر شرط محدودكننده» شرط خلاف يا استثناء«)د كه  چنـين همراهتواند است

.باشديتعهد

ب بند)3 در2 مقررات بخش و آثار موسـيقيها، ديالوگهاان سناريوگپديدآورندبارة فوق

و توليد شده براي كـه ال نيـست، مگـر ايـن اصلي اثر سينمايي قابل اعم ـكارگردان اثر سينمايي

به نحو ديگري مقرر دارد  آن. قانون ملي فاقـد هـا با وجود اين، كـشورهاي عـضوي كـه قـانون

ب بند براييمقررات ش2اعمال بخش راد ياد اخطـار بـاه بر كارگردان اصـلي اسـت، بايـد آن

كه  به دبير كل اعلام كنند، ضو خواهـدبه اطلاع ساير كـشورهاي ع ـآن را هم بلافاصله او كتبي

.اندرس

 سوم14ةماد

و نسخه"حق تعقيب"[ ذي.1:هاي خطي در آثار هنري نفع شدن در عمليات باز حق

ح.2؛ فروش ]آيين دادرسي.3؛كماقانون
كه بـه موجـب قـوانين ملـي)1  مجـاز پديدآورنده يا پس از مرگ او اشخاص يا نهادهايي

نـ اصـيل با آثار هنـري ارتباطباشند، در مي و مـصنفان اصـيل هـاي خطـي سخهو نويـسندگان

ازربرخورداانتقال موسيقي، از حقي غيرقابل  كه عبارت است هـا در حاصـلآنسهيم شـدن ند

ن كه پس از ميخستينفروش اثري .گيرد واگذاري توسط پديدآورنده صورت
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 اتحاديه قابل درخواسـت آن دسته از كشورهاي عضو فقط در فوق حمايت مقرر در بند)2

كه قانون ملي پديدآورنده آن را تجويز كند  حدي كه قانون كشور محـل درخواسـتو تا است

.داردآن را مجاز مي

مي)3 و نرخ مبلغ دريافتي را قانون ملي هر كشور تعيين .كندشرايط

15مادة

وقتي كه نام پديدآورنده قيد شده يا وقتـي كـه.1: حق استناد به حقوق مورد حمايت[

بـراي آثـار.2گـذارد؛ هويت پديدآورنده باقي نمي خصوص هيچ ترديدي در نام مستعار 

بي.3سينمايي؛  و با نام مستعار؛ براي آثار براي برخي آثار منتشر نشدة پديدآورنـدة.4نام

]ناشناس
و هنريگكه پديدآورند براي اين)1 مشمول عنـوان حمايت اين معاهده تحتان آثار ادبي

به پيگرجه در دادگاهو در نتي قرار گرفته   ناقضان حقوق باشند، قيـددهاي كشورهاي عضو مجاز

به نحو معمول روي اثر كفايت مي  اجراي اين بنـد حتـي.كند، مگر در صورت اثبات خلافنام

كه نام مستعار ترديدي در مورد هويت پديدآورنده باقي گـذارد، نمي اگر نام مستعار باشد همين

.استمجري 

يا حقـوقي كـه نـام او روي اثـر سـينمايي بـه نحـو متـداول قيـد شـده شخص حقيقي)2

. آن اثبات شود مگر خلافمي شود،توليدكننده اثر فرض 

بي)3 و با نام مستعار غير از موارد مذكور در بند براي آثار ، ناشري كه نام او روي اثـر1نام

به دليلي ديگر نماينده پديدآورنده تلقي مي ناشر با اين عنوان مجاز بـه.ودشقيد شده بدون نياز

به حقوق پديدآورنده است  و استناد و. حفظ كه پديدآورنده هويت خـود را فـاش در مواردي

ميتعلق اثر به مي خود را ثابت .شوندكند، مقررات اين بند غيرقابل اجرا

ي ها ناشـناخته اسـت، امـا شـواهدآنةكه هويت پديدآورند براي آثار منتشر نشده) الف)4

 يك كشور عضو است، اختيار تعيين مقام صـالح بـهةكه پديدآورنده تبع وجود دارد مبني بر اين

به حقوق او در كشورهاي عـضو در صـلاحيتة نمايندعنوان و استناد پديدآورنده جهت حفظ

.قانون آن كشور است

كه مطابق اين مقر)ب ميره كشورهاي عضو آن مبادرت به تعيين چنين اشخاصي  را كننـد،

ا به مقام تعيين شده است بـه دبيـر اي علاميهطي كه حاوي اطلاعات مربوط به صورت مكتوب

به اطـلاع سـاير كـشورهاي عـضو دبيركل بلافاصله چنين اعلاميه. كل اعلام خواهند كرد اي را

.خواهد رساند

16ةماد

]قانون حاكم.3؛ وارداتتوقيف.2توقيف؛.1:تقلبيآثار[
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كه اثر اصلييتقلب هر اثر)1 آن در كشورهاي عضو ،مشمول حمايـت قـانوني اسـتهادر

. استتوقيفقابل

آن در مورد نسخه همچنين مقررات بند پيشين)2 ،هاي تكثيري وارداتي از كـشوري كـه در

.استاثر مشمول حمايت نيست يا مدت حمايت از آن تمام شده، مجري

ميتوقيف)3 .گيرد وفق قانون هر كشور صورت

17ةماد

و به معرض نمايش گذاشتن آثارچرخه بازارامكان نظارت بر[ ]، عرضه
به هـيچ صـورت بـه حقـوق در بـه هـاي كـشورهاي عـضو حكومـت مقررات اين معاهده

به معرضو گردش، عرضه كارگيري تدابير قانوني يا انتظامي در تجويز نظارت يا جلوگيري از 

شديتدابكه وفق توليد نمايش گذاشتن هر اثر يا  ذيه،ر اتخاذ آنصلاح داراي حق اجـراي مقام

.كندنمياي وارد خدشه،است

18ةماد

 هستندقابل حمايتي آثار.1:الاجرا شدن معاهده وجود دارند كه در زمان لازميآثار[

 غيـر قابـل حمايـتيآثار.2؛ ها در كشور خاستگاه تمام نشده است كه مدت حمايت آن

 اجـراي اصـول.3؛ در كشور محل تقاضا تمام شده اسـت از آنها كه مدت حمايت هستند

]موارد خاص.3؛ مزبور
در)1 كه در زمان لازم آثاري اعمال مي باره اين معاهده  در كشور خاستگاه،الاجرا شدن شود

مخود .لكيت عمومي قرار نگرفته باشندابر اثر انقضاي مدت حمايت در قلمرو

چه اثر)2  در قلمـرو، مقـرر شـده بر اثر انقضاي مدت حمايتي كه قـبلاً با وجود اين، چنان

. نيست قابل حمايتاًلكيت عمومي كشور محل تقاضاي حمايت قرار گرفته باشد، مجددام

در)3  اجراي اين اصل وفق مقررات موجود در معاهدات خاص منعقده يـا معاهـداتي كـه

در نبود مقـررات. خواهد گرفتشود، صورت آينده بدين منظور بين كشورهاي عضو منعقد مي

ميچه به آن مشابه، هر يك از كشورهاي ذيربط در آن  شود، شرايط راجع به اين اجـرا ها مربوط

.را تعيين خواهند كرد

كه حمايت همچنين مقررات پيشين)4 و در موردي به معاهده ، در صورت عضويت جديد

از يا با صرف7ةبا اعمال ماد ميميشرط گسترشحق نظر كردن .شوديابد، اعمال

19مادة

]تر از آن چه معاهده مقرر كرده استحمايت گسترده[
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كه توسـط قـوانين كـشور عـضوهمقررات اين معاهد  مانع از تقاضاي اعمال مقرراتي فراتر

.شوند، نيستمقرر مي

20مادة

]هاي خاص بين كشورهاي عضوتوافق[
ازي خاص كه موجب حقوقي گستردههاهاي كشورهاي عضو حق انجام توافق حكومت تـر

كه برخلاف اين معاهده نباشد، آن چه معاهده براي پديدآورندگان مقرر داشته، يا وضع شرايطي

مي را مي اين موجود كه موافق هايمقررات توافق. دارندبراي خود محفوظ  قابـل،باشندشرايط

.هستنداجرا

21ةماد

ح[ به.1:ال توسعه مقررات خاص مربوط به كشورهاي در پيوسـت.2؛پيوستارجاع

]استجزئي از سند 
در)1 به كشورهاي در حال توسعه .استپيوست مقررات خاص مربوط

ب بند)2  معاهـده بخـش جداناپـذير سـند پيوسـت،28ة ماد1به استثناي مقررات بخش

.است

22ةماد

و تركيب.1:مجمع[ راي،.3وظايف؛.2؛ اساسنامه ؛دعـوت.4؛ نـاظران حد نـصاب،

]قواعد داخلي.5
26 تـا22 اتحاديه داراي يك مجمع متـشكل از كـشورهاي عـضو مـشمول مـواد) الف)1

.است

وت هر كشور توسط يك نماينده كه مي حكوم)ب توانـد بـه عنـوان قـائم مقـام، مـشاور

مي،كارشناس باشد .شود معرفي

. استهكنندمنصوب حكومتةبه عهدههاي هر نمايند هزينه)ج

2(

: مجمع) الف

را) يك و اجـراي ايـن معاهـده و توسـعه اتحاديـه  بررسي تمامي مـسائل مربـوط بـه اداره

؛دار استعهده

به كار دستورِارائة) دو  مالكيـتيالمللـ بـين دفتـر به بازنگريكنفرانس سازي آماده مربوط

پس(فكري مي"يالمللبينفترد"كه از اين  تاسـيسةشـده در معاهـد پـيش بينـي) شود ناميده

پس(سازمان جهاني مالكيت فكري  بـا رعايـت دقيـق)شـود ناميـده مـي"سـازمان"كه از اين

به مواد عضوملاحظات كشورهاي ؛يستندن26تا22كه متعهد
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و تاييد) سه و فعاليت گزارشبررسي و ارائه دس ها  لازم راجـع كارتورِهاي دبير كل سازمان

؛اتحاديهامور صلاحيتي به

؛ اجرايي مجمعةاعضاي كميتانتخاب) چهار

و تاييد) پنج و فعاليتگزارشبررسي و ارائه دستورها آنكارها هاي كميتة اجرايي ؛به

و تصويب) شش آنحساب سويهتتوقف برنامه، تصويب بودجه دو ساله اتحاديه ؛هاي

؛ي اتحاديهمالتصويب مقررات) هفت

و گروه هاي ايجاد كميتة) هشت هـاي كـاري مناسـب در جهـت تحقـق اهـداف كارشناسي

ه؛اتحادي

و تعيين سـازمان بارهدرگيري تصميم) نه و كـشوري ميـان هـاي كشورهاي غيرعضو اتحاديه

به شركت در گردهماييبين كه مجاز به عنوان ناظر هستندالمللي غيردولتي ؛ها

؛26تا22موادت تغييراتصويب) ده

درصميمت) يازده ؛ هر اقدام مناسب به منظور نيل به اهداف اتحاديهبارهگيري

مي)دوازده كه اين معاهده ايجاب ؛كندانجام هر كار ديگري

به عهدة حقوقي كه معاهد جرايا) سيزده گة تاسيس سازمان به شرط پـذيرشذ مجمع ارده،

.آن

مي خصوصدر)ب  سـازمان،ةهـاي تحـت ادارد بـه سـاير اتحاديـهشو مسايلي كه مربوط

به اظهارنظر كميتة هماهنگ ميسازي سازمان تصميممجمع با توجه .كندگيري

3(

.هستند هر يك از كشورهاي عضو مجمع داراي يك راي)الف

. حد نصاب مجمع نصف اعضاي مجمع است)ب

چه در يك نشـست تعـداد كـشورهاي)ج از با وجود مقررات بند ب، چنان  حاضـر كمتـر

به تـصميم اين كشورهانصف ولي معادل يا بيش از يك سوم اعضاي مجمع باشد، گيـري مجاز

بم با وجود اين، تصمي.هستند  گيـري شـيوة تـصميم جز تصميماتي كـه مربـوط بـههات مجمع

للـي ضـمن الم بـين دفتـر.كه شرايط ذيل حاصل باشد، قابل اجرا نخواهند بود، مگر اين شودمي

هـا خواهـد خواسـت تـا مطلع ساختن كشورهاي غايب عضو مجمع از تصميمات مزبور، از آن 

ا  سه ماه از تاريخ مكت علامية راي يا امتناع خود را در مهلت .ب اعلام دارنـدومذكور به صورت

م ت تعداد كشورهايي كه بدين ترتيب راي يا امتناع خـود را اعـلامهلچنان چه، در انقضاي اين

، است كه جهت حد نصاب نشست مورد نياز باشد اند، دست كم معادل تعداد كشورهايي شتهدا

ميكه اكثريت لازم نيز حاصل باشد، تصميمات مذكور لازمبه شرط اين .شوندالاجرا
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، با اكثريت دو سـوم آراء داده شـده،26ة ماد2 تصميمات در مجمع، با رعايت مقرر بند)د

ميرگ .شودفته

.شود راي محسوب نمي،اع امتن)هـ

مي)و و فقـط بـه نـام همـان كـشور يك نماينده فقط  تواند يك كـشور را نماينـدگي كنـد

.راي دهد

گر)ز به شركت در به عنوان ناظر مجاز .ها هستندهماييد كشورهاي غير عضو مجمع

4(

يك نشست) الف وارد اسـتثنايي،به دعوت دبير كل جز در م ـبار عادي مجمع هر دو سال

و در محل مجمع عمومي سازمان برگزار مي .شوددر زمان مشابه

اجرايـي يـا بـه تقاضـاي يـك چهـارم مجمع به درخواسـت كميتـةةالعاد نشست فوق)ب

ميكشورهاي عضو مجمع از دبير كل  .شودبرگزار

به عهدمقررات تعيين)5 . خود مجمع استة داخلي مجمع

: نون مقالات زير در همين مجله منتشر شده استاز اين نويسنده تاك

و نارسايي قانون داخلي«  در مورد حمل 1978كنوانسيون«.30، شماره72سال» ترابري چند نوعي

و حقوق موضوعه«.32، شماره73سال)گقواعد هامبور(و نقل دريائي ،76سـال» اصول كلي حقوق

در«.36شماره و نقش سازنده آن كنوانـسيون سـازمان ملـل.38، شـماره76سال» حقوقرويه قضايي

و نقل مركب بين  .41، شـماره77سـال) ژنو 1980مه24كنوانسيون(المللي كالا متحد در مورد حمل

و حقـوق عامـل.45، شماره78سال» ملاحظاتي پيرامون رويه قضايي به عنوان منبع حقوق« مسؤوليت

و نقل مركب در معاهدة ژنو  و نقل دريايي«.50، شماره79سال، 1980حمل » مسؤوليت متصدي حمل

و نقل هوايي بين«.55، شماره81سال المللي، كنوانسيون راجع به يكنواخت كردن برخي مقررات حمل

و جمعي در حقوق مالكيـت فكـري«.68، شماره84سال  .2، شـماره87سـال» تأملي در آثار مشترك

.4، شماره 1387 سال»كنوانسيون جهاني حق مؤلف«


